“Ongemakkelijkheid, daar houd ik altijd wel van”
Door Naomi Sluizer

Je voorstelling heet “Micha Wertheim voor de Zoveelste Keer“ 
Wat  bedoel je daar mee?
Je moet ergens beginnen als je een nieuw  programma gaat maken. Dit leek mij een grappige titel. Omdat het suggereert dat mensen inmiddels een beetje moe van mij worden. Of dat ik er een beetje moe van zou zijn steeds de zelfde voorstelling te spelen.
Verveelt het zo snel?
Nee helemaal niet. Althans voor mij niet. Het leek mij vooral een grappige titel omdat het iets ongemakkelijks heeft. En daar houd ik altijd wel van, ongemakkelijkheid. Maar mijn vader riep het vroeger ook als hij het gevoel had dat ik niet luisterde. “MICHA WERTHEIM, Voor de zoveelste keer!” Zo kwam ik er op. Maar het sloot ook mooi aan bij wat iets waar ik al langer over dacht. Namelijk dat iets dat je al heel vaak hebt gehoord of gezien, plotstelling weer nieuw kan zijn als je er met andere ogen naar kijkt.
Vertel
Acht het was eigenlijk meer een uitgangspunt. Ik wil altijd vooral een grappige voorstelling maken, als dat lukt komt de rest vanzelf. 
Want hoe maak je eigenlijk zo’n voorstelling? 
Ik begin in kleine zaaltjes zonder dat ik goed weet wat ik moet doen. Dan ben ik bloednerveus en heb ik een klein boekje bij me waar ik een paar dingen in heb geschreven die ik zelf grappig vind. Met een soort doodsverachting ga ik die dingen die ik nog terug kan lezen dan vertellen aan het publiek. Van de zenuwen bedenk ik er dan meestel terplekke wat nieuwe grappen bij. Die onthoud ik voor de volgende keer en zo voort.
En wanneer weet je dat het af is?
Na een twee maanden heb ik meestal genoeg verhalen en grappen, maar die gaan dan alle kanten op. Dan moet je daar een beetje mee gaan puzzelen. En als je boft valt het plotseling mooi in elkaar. Dat bedoel ik met dat het vanzelf gaat. 
Je treedt soms ook in Amerika en Engeland op, wat is het grote verschil?
De taal. Je merkt meteen dat mensen je totaal niet snappen als je geen Nederlands spreekt. De kunst is om daar niet van in de war te raken.
Ik heb op you-tube een stukje gezien en je praat gewoon Engels.
Goed, dat klopt ook wel. Al zou ik mijn accent niet helemaal normaal durven noemen. Wat ik eigenlijk bedoel is dat het allemaal niet zo veel uitmaakt. Mijn grote helden spreken per slot van rekening ook allemaal Engels. Dus ik dacht als ik hun grappig kan vinden, zullen ze mij daar ook wel ééns kunnen snappen.
Wie zijn je helden?
Ach dat zijn er zo veel. Steve Coogan, Larry Davids, Southpark, the Simpsons. Alles dat door Armando Lannucci gemaakt wordt is fantastisch en natuurlijk Ricky Gervais, die de Office gemaakt heeft. Die ben ik in New York zelfs tegengekomen.
En?
In het echt bleek hij helemaal geen naar mens te zijn, hij was heel vriendelijk. Jammer wel.
Je recensies waren allemaal lovend maar er wordt nogal geheimzinnig gedaan over bepaalde wendingen in je voorstelling.
Gelukkig wel ja. Ik was heel bang dat bepaalde zaken zouden uitlekken, dus heb ik ze gevraagd daar over hun mond te houden. Al heb ik ook al een paar keer gehoord dat mensen het juist leuk vonden om de voorstelling nog een keer te zien zodat ze al wisten waar het heen gaat. Meer ga ik er natuurlijk ook niet over zeggen, dan moeten mensen zelf maar komen.
